" T
{ -

KUPNA ZMLUVA

¢. 646/2020

uzatvorena podl'a § 588 a nasl. zakona ¢ 40/1964 Zb. Obéanskeho zikonnika
v zneni neskordich predpisov (dalej len , zmluva™) medzi tymito zmluvnymi

stranami:

Clanok I.

Zmluvné strany

PREDAVAJUCI:
obchodné meno:
sidlo:

konajtica
prostrednictvom:

1CO:

DIC:

IC DPH:

bankove spojenie:

¢islo iGtu v tvare
IBAN:

KUPUJUCI:
obchodné meno:

sidlo:

Statutdrny organ:

1CO:

DIC:

I1C DPH:

bankové spojenie:
¢islo uétu v tvare
IBAN:

MBB a.s.

CSA 26,974 01 Banska
Bystrica

Ing. DuSan Argalag,
predseda
predstavenstva

JUDr. Juraj DZmura
¢len predstavenstva

36 039 225
2020093504

SK 2020093504
SLSP, a.s., Bratislava

SK98 0900 0000 0050
5316 7552

spolo¢nost’ je zapisana
v Obchodnom registri
vedenom  Okresnym
sidom Bansk4 Bystrica,
oddiel: Sa, vlozka ¢islo:
601/8

(d’alej aj ako
,,Predavajici™)

BESICO REAL
ESTATE, s.r.o.
Starova 22, 949 01
Nitra

Ing. Vladimir Vikor,
konatel’

Alex Hubrecht, konatel’

53350758
2121360736

SK 2121360736
VfIB, a.s., Bratislava
SK64 0200 0000 0043
8076 5854
spoloénost’ je zapisana
v Obchodnom registri
vedenom Okresnym

podpisova verzia / execution version

PURCHASE AGREEMENT
No. 646/2020

concluded pursuant to Sect. 588 el seq. of Act No. 40/1964 Coll. the Civil
Code as amended (hereinafier referred to as the "Agreement”) between the
following contractual parties:

Article I,
Contractual Parties

SELLER:
business name:
registered office:

MBB a.s.

CSA 26, 974 01
Banska Bystrica

Ing. DuSan Argals,
chairman of the board
of directors

JUDr. Juraj DZmura,
member of the board of

represented by:

directors

company ID No.: 36 039 225

tax No.: 2020093504

VAT No.: SK 2020093504

bank: SLSP, a.s., Bratislava

bank account number SK98 0900 0000 0050

(IBAN): 5316 7552
company is registered
in a  Commercial
Register of the District
Court Banska Bystrica,
Section: Sa, Insert No.:
601/8
(hereinafter referred to
as the "Seller")

BUYER:

business name: BESICO REAL
ESTATE, s.r.o.

registered office: Starova 22, 949 01
Nitra

represented by: Ing. Vladimir Vikor,
executive
Alex Hubrecht,
executive

company ID No.: 53 350 758

tax No.: 2121360736

VAT No.: SK 2121360736

bank: VUB, a.s., Bratislava

bank account number SK64 0200 0000 0043

(IBAN): 8076 5854

company is registered
in a Commercial
Register of the District



siudom Nitra, oddiel:
Sro, vlozka éislo:
52622/N

(dalej aj ako
»Kupujici”)

(dalej Predavajici a Kupujici spologne ako
LZmluvneé strany™)

 Clanok II.
Uvodné ustanovenia

Predavajici je vyluénym vlastnikom, ku diiu
uzatvorenia tejto zmluvy, nasledujiicich
nehnutel'nosti - pozemkov:

a) parcely registra ,,C” KN & 1228/35
o0 vymere 12869 m?, druh pozemku: orna
pbda;

b) parcely registra ,.C” KN & 1228/7
0 vymere 7466 m?, druh pozemku: orni
pdda;

c) parcely registra ,C” KN ¢&. 1228/94
o vymere 2640 m? druh pozemku: omi
pbda.

Nehnutelnosti uvedené v odseku 1 tohto
¢lanku pism. a) aZ c) su zapisané v operite
katastra nehnutelnosti pre obec Bansk
Bystrica, okres Banskd Bystrica vedenom
Okresnym  vradom  Banska Bystrica,
katastrdlny odbor, k. 1. Salkova, na liste
vlastnictva &. 1430.

Ugelom tejto zmluvy je nadobudnutie
pozemkov uvedenych v odseku 1 a 2 tohto
¢lanku zmluvy do vyluéného vlastnictva
Kupujiceho, ktory ma eminentny zdujem
vybudovat' na tychto pozemkoch objekty a
zariadenia priemyselného a technologického
charakteru  uréené  predovietkym  na
umiestiiovanie skladovych priestorov, va&sich
zariadeni vyroby a vyrobno-technologickych.

Clanok IIL
Predmet zmluvy

Predmetom  tejto  zmluvy je prevod

vlastnickeho prava k nehnutelnostiam -

pozemkom:

a) parcele registra ,,C” KN &. 1228735 o
vymere 12869 m2, druh pozemku: oma
pbda,
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Court Nitra, Section:
Sro, Insert No.:
52622/N

(hereinafter referred to
as the "Buyer")

(the Seller and the Buyer collectively hereinafter
referred to as the "Contractual Parties'")

Article IL
Initial Provisions

As at the date of conclusion of this Agreement,
the Seller is the sole owner of the following
real estate — land plots:

a) land plot of ,,C” register No. 1228/35 of
12,869 sqm, type of the land plot: arable
land,

b) land plot of ,,C” register No. 1228/7 of
7,466 sqm, type of the land plot: arable
land,

¢) land plot of ,,C” register No. 1228/94, of
2,640 sqm, type of the land plot: arable
land.

Real estate listed in paragraph 1 letters a)toc)
of this Article is registered in the real estate
cadastre for the municipality of Banska
Bystrica, district of Banské4 Bystrica registered
in District Office Banska Bystrica, cadastral
department, cadastral territory ﬁalkové, on
deed of ownership No. 1430,

The purpose of this Agreement is to acquire
the land referred to in paragraphs 1 and 2 of
this Article into the exclusive ownership of the
Buyer, which has an eminent interest to build
structures of industrial and technological
nature on these land plots intended primarily
for the location of warehouse premises, larger
production and production-technological
facilities.

Article III.
Subject of the Agreement

The subject of this Agreement is the transfer of

ownership of the following real estate — land

plots:

a) land plot of ,,C” register No. 1228/35 of
12,869 sqm, type of the land plot: arable
land,




v

b) parcele registra ,,C” KN ¢&. 1228/7 o
vymere 7466 m2, druh pozemku: oma
poda,

c) parcele registra ,,C” KN ¢&. 1228/94 o
vymere 2640 m2, druh pozemku: orna
poda.

Nehnutelnosti uvedené v odseku 1 tohto
¢lanku pism. a) az ¢) st ku diiu podania navrhu
na vklad vlastnickeho préva zapisané v operate
katastra nehnutelnosti pre obec Banska
Bystrica, okres Banska Bystrica vedenom
Okresnym  uradom  Banskd  Bystrica,
katastralny odbor, k. u. Salkovd, na liste
vlastnictva ¢. 1430 (d'alej aj ako ,,Predmet

kapy*).

Na zaklade tejto zmluvy Predavajiici odplatne
prevadza  do  vyluéného  vlastnictva
Kupujiceho Predmet kipy. Na zaklade tejto
zmluvy vznikne Predavajicemu povinnost
Predmet kipy Kupujicemu odovzdat a
Kupujicemu povinnost Predmet kipy
prevziat od Predavajiccho a zaplatit
Pred4vajiicemu dohodnuta kipnu cenu, a to za
podmienok stanovenych touto zmluvou.

Clinok IV.
Kipna cena Predmetu kipy a platobné
podmienky

Kiipna cena za Predmet kiipy bola stanovena
vzajomnou dohodou zmluvnych strdan vo
vyske 46,- EUR / m? bez DPH, tj. spolu
1.268.220,- EUR, vritane prislusnej sadzby
DPH, slovom:
jedenmiliondvesto3est'desiatosemtisicdvestod
vadsat’ EUR, z ¢oho zaklad dane je vo vyske
1.056.850,- EUR a 20% DPH je vo vyske
211.370,- EUR.

Zmluvné strany sa vzdjomne dohodli, Ze
dohodnuti kipnu cenu uvedent v odseku 1
tohto ¢lanku vo vyske 1.268.220,- EUR
vratane prisluSnej sadzby DPH uhradi
Kupujiici na 0¢et Predavajuceho, vedeny v
SLSP, a.s. Bratislava, ¢islo (¢tu v tvare IBAN:
SK98 0900 0000 0050 5316 7552,
bezhotovostnym  bankovym  prevodom
zadanym do piatich pracovnych dni po
zverejneni tejto zmluvy na webovom sidle
Predavajuceho podla ¢l. VIII ods. 4 tejto
zmluvy. Predavajuci vystavi o prijatej platbe
kupnej ceny faktaru s naleZitost'ami dafiového
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b) land plot of ,,C” register No. 1228/7 of
7,466 sqm, type of the land plot: arable
land,

c) land plot of ,,C” register No. 1228/94, of
2,640 sqm, type of the land plot: arable
land.

Property listed in paragraph 1 letters a) to ¢) of
this article is registered in the real estate
cadastre for the municipality of Banska
Bystrica, district of Banské Bystrica registered
in District Office Bansk4 Bystrica, cadastral
department, cadastral territory Salkova, on
deed of ownership No. 1430 (hereinafter also
referred to as the "Subject of Purchase™").

Based on this Agreement, the Seller shall
transfer the Subject of Purchase to the sole
ownership of the Buyer for a payment. Based
on this Agreement, the Seller shall be obliged
to hand over the Subject of Purchase to the
Buyer and the Buyer shall be obliged to take
over the Subject of Purchase from the Seller
and pay the Seller the agreed purchase price,
under the conditions stipulated in this
Agreement.

Article IV.

Purchase Price of the Subject of Purchase and

Payment Conditions

The purchase price for the Subject of Purchase
was determined by mutual agreement of the
Contractual Parties in the amount of EUR 46.-
per sgm excl. VAT, ie. in total EUR
1,268,220.- including the relevant VAT rate,
in words: one million two hundred sixty-eight
thousand two hundred and twenty euros, of
which the tax base is EUR 1,056,850.- and
20% VAT is EUR 211,370.

The Contractual Parties have mutually agreed
that the agreed purchase price referred to in
paragraph 1 of this Article in the amount of
EUR 1,268,220.- including the relevant VAT
rate, shall be paid by the Buyer to the Seller's
bank account conducted by SLSP, a.s.
Bratislava, account number in the form of
IBAN: SK98 0900 0000 0050 5316 7552, by
cashless bark transfer entered within five
working days after the publication of this
Agreement on the Seller's website pursuant to
Article VIII par. 4 of this Agreement. The
Seller shall issue an invoice about received



dokladu avy¢islenou DPH adorugi ju
Kupujucemu do 5 pracovnych dni od prijati
platby e-mailom na
vladimir.vikor@dynamik.sk a na adresu sidla
Kupujticeho.

Uhradou kiipnej ceny zo strany Kupujuceho sa
pre  vyli¢enie akychkolvek  buducich
nedorozumen{ a pochybnosti rozumie jej
preukazatelné  pripisanie na  vysiie
Specifikovany bankovy tcet Predavajuceho.

Zmluvné strany sa vzdjomne dohodli, Ze
Predavajici je povinny, najneskér v dei
podpisu tejto zmluvy predlozit’ Kupujiicemu
zdvazné  vyhlasenie banky: Slovenska
sporiteltia, a.s., so sidlom Tomagikova 48, 832
37 Bratislava, ICO: 00 151 653 (d’alej len
»Banka“), o zdniku zaloZného prava viazaného
len na thradu sumy Kupnej ceny, teda sumy
1.268.220,- EUR na $pecidlny (et
Predavajiceho, ktory je uvedeny v zahlavi
tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa vzéjomne dohodli, Ze
Kupujuci si vyhradzuje pravo jednostranného
odstupenia od tejto zmluvy v pripade, (i) ak si
Preddvajici nesplni povinnost uvedent v &l.
V. ods. 1. tejto zmluvy a najneskér v Iehote 15
dni od uhradenia dohodnutej kipnej ceny
uvedenej vodseku 1 tohto &lanku za
podmienok dohodnutych vodseku 2 tohto
¢lanku nezabezpe&i vymaz zaloznych prav
uvedenych v ¢ V. ods. 1. tejto zmluvy alebo
(i) ak zmluva ¢. 145/2017 o ndjme pozemkov
na polnohospodarske iely pri prevadzkovani
podniku podla &l Vods. 1 tejto zmluvy
nebude ukonéena do 31.12.2020.

Zmluvné strany sa vzdjomne dohodli, Ze
Predavajuci si vyhradzuje pravo
jednostranného odstiipenia od tejto zmluvy v
pripade neuhradenia dohodnutej kipnej ceny
uvedenej v odseku 1 tohto ¢&lanku za
podmienok dohodnutych v odseku 2 tohto
¢lanku.

Jednostranné odstupenie od tejto zmluvy mus{
byt pisomné a dorucené druhej Zmluvnej
strane. Jednostranné odstipenie sa povazuje za
dorucené aj v pripade, ak ho Zmluvna strana
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payment of the purchase price with essentials
of tax document and quantified VAT and shall
deliver it to the Purchaser via e-mail to
vladimir.vikor@dynamik.sk and to the
address of seat of the Purchaser within 5
working days after receipt of the payment.

In order to exclude any future
misunderstandings and doubts, the payment of
the purchase price by the Buyer means its
demonstrable crediting to the bank account of
the Seller specified in heading of Agreement.

The Contractual Parties mutually agree that
the Seller is obliged, no later than on the day
of signing this Agreement, to submit to the
Buyer a binding declaration of the bank:
Slovenska sporiteliia, a.s., registered office at
TomaSikova 48, 832 37 Bratislava, company
ID No.: 00 151 653 (hereinafter referred to as
the "Bank"), on the termination of the pledge
connected only to the payment of the amount
of the Purchase Price, i.e. the amount of EUR
1,268,220.- to the special account of the Seller,
which is stated in the title of this Agreement.

The Contractual Parties mutually agree that
the Buyer reserves the right to unilaterally
withdraw from this Agreement in the event (i)
that the Seller fails to fulfill the obligation
specified in Article V par. 1 of this Agreement
and no later than within 15 days from the
payment of the agreed purchase price referred
to in paragraph 1 of this Article under the
conditions agreed in paragraph 2 of this Article
does not ensure the deletion of the pledges
referred to in Article V par. 1 of this
Agreement, or (i) if the agreement no.
145/2017 on the lease of land for agricultural
purposes in the operation of the enterprise
according to Article V par. 1 of this Agreement
is not terminated by December 31, 2020.

The Contractual Parties mutually agree that
the Seller reserves the right to unilaterally
withdraw from this Agreement in the event of
non-payment of the agreed purchase price
referred to in paragraph 1 of this Article under
the conditions agreed in paragraph 2 of this
Article.

Unilateral withdrawal from this Agreement
must be in writing and delivered to the other
Contractual Party. Unilateral withdrawal shall
be deemed to have been received even if the




odmietne prevziat, alebo ak sa  vréti
odosielajucemu ako nedorucené. U€innym
odstipenim od zmluvy sa tato zruSuje od
podiatku (ex func) a Zmluvné strany st
povinné vratit' si vetko, &o si navzajom plnili.

Clanok V.
Osobitné ustanovenia

Predavajuci vyhlasuje, ze Predmet kipy nemé
ku dilu podpisu tejto zmluvy oboma
Zmluvnymi stranami Ziadne prévne vady, nie
Je zataZeny Ziadnymi inymi zaloZnymi
pravami, vecnymi bremenami, predkupnymi
pravami alebo inymi tarchami alebo pravami
tretich os6b vecno — prdvneho alebo aj
zévézkovo — pravneho charakteru, ktoré by
boli objektivne spdsobilé byt na ujmu
Kupujuiceho, okrem:

- zaloZného préva viaznuceho na Predmete
kipy, nehnutelnostiach uvedenych v &l.
III. ods. 1. pism. a) a b) zriadeného na
zéklade Zmluvy o zriadeni zaloZného
prava Kk nehnutelnosti — & zmluvy
V 1080/2014 zo dna 24.03.2014,
vprospech  zalozného  veritela -
Slovenska sporitel'fia, a.s., Tomasikova
48, 832 37 Bratislava, ICO: 00 151 653,
pricom po pripisani celej kipnej ceny
uvedenej v ¢l IV. ods. 1. tejto zmluvy,
uhradenej  vsulade s podmienkami
uvedenymi v ¢l. IV. ods. 2 tejto zmluvy,
zabezpe¢i Predivajiuci bezodkladne
vymaz predmetného ziloZného prava;

- zaloZného prdva viaznuceho na Predmete
kapy podlacl. III. ods. 1. pism. c)
zriadeného na zéklade Zmluvy o zriadenf
zélozného prava knehnutelnosti — &.
zmluvy V 1022/2018 zo dna 12.03.2018,
vprospech  zdlozného  veritela -
Slovenskd sporitel'fia, a.s., Tomasikova
48, 832 37 Bratislava, ICO: 00 151 653,
pricom po pripisani celej kipnej ceny
uvedenej v ¢l IV. ods. 1. tejto zmluvy,
uhradenej v silade s podmienkami
uvedenymi v €l. IV. ods. 2. tejto zmluvy,
zabezpedi Predavajici bezodkladne
vymaz predmetného zdloZzného priva;

podpisovd verzia / execution version

Contractual Party refuses to accept it or if it is
returned to the relevant sender as undelivered.
By effective withdrawal from the Agrement,
the Agreement is terminated from the
beginning (ex tunc) and the Contractual Parties
are obliged to return everything they have
performed to each other.

Article V,
Special Provisions

The Seller declares that the Subject of
Purchase has no legal defects as of the date of
signing this Agreement by both Contractual
Parties, it is not encumbered by any other
pledges, easements, pre-emption rights or
other debts or rights of third parties of a
material or contractual nature, which would be
objectively prejudical to the Buyer, except:

- pledge attached to the Subject of Purchase,
property referred to in Article III par. 1
letter a) and b) established pursuant to the
Agreement on the establishment of a
pledge on real estate no. V 1080/2014 of
March 24, 2014, in favor of the pledge
creditor - Slovenskd, sporitelfia, a.s.,
TomaSikova 48, 832 37 Bratislava,
company ID: 00 151 653, while after
crediting the entire purchase price
specified in Article IV par. 1 of this
Agreement, paid in accordance with the
conditions set out in Article IV. par 2 of
this Agreement, the Seller shall
immediately ensure the deregistration
of the pledge in question;

- pledge attached to the Subject of Purchase
stated in Article III par. 1 letter c)
established pursuant to the Agreement on
the establishment of a pledge on real estate
no. V 1022/2018 of March 12, 2018, in
favor of the pledge creditor - Slovenska,
sporitelia, a.s., Tomasikova 48, 832 37
Bratislava, company ID: 00 151 653,
while after crediting the entire purchase
price specified in Article IV par. 1 of this
Agreement, paid in accordance with the
conditions set out in Article IV. par 2 of
this Agreement, the Seller shall
immediately ensure the deregistration
of the pledge in question;



zmluvy €. 145/2017 o néjme pozemkov na
poI'nohospodérske licely pri
prevadzkovani podniku uzatvorenej medzi
Predavajicim a spoloénostou Stkromns
farma B & B, sr.o., so sidlom 168
Podkonice, 976 4 Podkonice, ICO:
31 630 308, pri¢om Predavajuci
vyhlasuje, Ze s ndjomcom uzatvori] diia
8.12.2020 (iCinnost’ nadobudla
Zverejnenim na web stranke
Predavajiceho rovnakého diia) dohodu
0 ukon&eni zmluvy & 145/2017, v zmysle
ktorej zmluva o najme bude ukonéend ku
dniu 31.12.2020,

:
i
'

| 2. Predavajiici vyhlasuje, Ze mu nie st zname
: také vady na Predmete kipy, na ktoré by mal

ﬁ Kupujiceho osobitne upozornit’. Preddvajiici
5 vyhlasuje najmai, ze

- Predavajici je opravneny s Predmetom
kipy nakladat’ v plnom rozsahu,

- neexistuji Ziadne rozhodnutia stdov,
pripadne inych organov verejnej spravy,
ani Ziadne zmluvy alebo dohody, v
désledku ktorych by bolo alebo by mohlo
byt vlastnicke pravo Predavajiceho k
Predmetu kipy akymkol'vek spdsobom
obmedzené alebo ohrozené alebo by
obmedzovali alebo mohlj obmedzovat’
jeho pravo nakladat’ s Predmetom kupy
podla tejto zmluvy,

- Predévajuci nema vedomost o tom, Ze by
_ si tretia osoba (osoby) uplatiiovala
' akekol'vek pravo z akéhokolvek titulu k
‘ Predmetu  kipy, s vynimkou  prav

uvedenych vodseku 1 tohto ¢lanku
zmluvy,

- kuzavoreniu zmluvy boli udelené vietky
potrebné rozhodnutia prislusnych
organov, ak sa takyto sthlas vyZaduje
podla prislusnych vseobene zéviznych
pradvnych predpisov

- Predévajicemu nie si znime Ziadne
okolnosti, ktoré by mali za nasledok
neplatnost’  Zmluvy, alebo by mohli
ohrozit’ platnost’ zmluvy,

- Predavajici na Predmet kipy neuzavrel s
akoukol'vek tretou osobou Ziadny kiipnu
zmluvu, darovaciu zmluvu, zmluvy 0
budiicej zmluve ani ina zmluvu, ktorou by
sa zaviazal previest' vlastnicke pravo k
Predmetu kipy alebo ktora by prevod

_»
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- agreement no. 145/2017 on the lease of
land for agricultural purposes in the
operation of the enterprise concluded
between the Seller and the company
Stukromna farma B & B, s.r.0., registered
office at 168 Podkonice, 976 4]
Podkonice, company ID: 3] 630 308,
while the Seller represents that on
December 8, 2020, the Seller concluded
with the tenant an agreement on
termination of the agreement no. 1452017
(it took effects by publication on the web
site of the Seller on the same date), under
which the agreement on the lease will be
terminated as at December 3 1, 2020.

The Seller declares that it is not aware of such
defects in the Subject of Purchase of which the
Seller should notify the Buyer. The Seller
declares in particular that

- the Seller is entitled to dispose of the
Subject of Purchase to the full extent,

- there are no decisions of courts or other
public authorities, or any contracts or
agreements as a result of which the Seller's
ownership of the Subject of Purchase was
or could be restricted or endangered in any
way or would restrict or be able to restrict
its right to dispose of the Subject of
Purchase under this Agreement,

- the Seller is not aware that the third
party/parties would exercise any right
under any title to the Subject of Purchase,
with the exception of the rights specified
in paragraph 1 of this Article of this
Agreement,

- all necessary consents of the competent
authorities have been granted for the
conclusion of the Agreement, if such
consent is required under the relevant
legislation,

- the Seller is not aware of any
circumstances that would result in the
invalidity of the Agreement or could
Jjeopardize the validity of the Agreement,

- the Seller has not entered into any
purchase agreement, deed of gift, future
agreement or any other agreement with
any third party in regard to the Subject of
Purchase, which would undertake the
Seller to transfer ownership of the Subject



vlastnickeho prdva k Predmetu kipy
akymkol'vek spdsobom obmedzovala,
pdgjomni zmluvu ako ani Ziadnmu inu
zmluvu s tretou osobou a neexistuje
ziadna listina obmedzujica vlastnicke
alebo uZivacie prava k Predmetu kupy,
s vynimkou tych, ktoré s uvedené v tejto
zmluve,

Predmet kiipy, ani ktorakol'vek jeho Gast,
nie je predmetom Ziadneho susedského
sporu, restituéného konania, spravneho
konania (najmi vyvlastiovacieho), alebo
dobrovol'nej drazby, ziadneho stdneho
sporu, rozhodcovského konania,
arbitrazneho konania, exekuéného
konania, dafiového ani iného spravneho
konania, ani iného sporu akymkolvek
spsobom  sa  dotykajiceho  resp.
stvisiaceho s Predmetom kapy, ktorého
dosledkom by mohol byt vznik
akychkol'vek prav tretich 0s6b k Predmetu
kuapy, alebo ktorejkol'vek jej asti, alebo
vznik akéhokol'vek finandného zavizku
alebo nékladu suvisiaceho s Predmetom
kipy, alebo ktoroukol'vek jej ¢astou ani
predmetom zabezpeZovacieho prava, jeho
vykonu ani predmetom dobrovolnej alebo
inej drazby,

Predmet kipy je spdsobily na ug&el
uvedeny v ¢lanku I ods. 3 tejto zmluvy,

Predmet kipy je moZné napojitt na
funkénd verejnii kanalizaciu, funkéna
miestnu distribu¢nu siet, funkény verejny
vodovod a funkény verejny plynovod
pricom vSetky tieto siete, rozvody a
pripojenia su v prevadzke a umoZnia
nepretrZité a riadne zasobovanie Predmetu
kipy a budicej stavby prisluinymi
energiami, médiami, sluZbami, a to
prinajmenSom v rozsahu potrebnom na
riadne uZivanie Predmetu kipy a budiicej
stavby v zmysle ticelu tejto zmluvy,

Predmet kiipy je tieZ bez obmedzeni a
priamo alebo prostrednictvom pozemnej
komunikicie tretej osoby dostupny pego,
osobnymi motorovymi vozidlami a
nakladnymi motorovymi vozidlami, a to
prostrednictvom  cestnych  verejnych
GCelovych  komunikécii  (miestnych
komunikacii), ktoré si riadne pravoplatne
skolaudované,  verejnostou  uZivané,
funk&né a napojené na verejnu cestnit siet’
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of Purchase or which would restrict the
transfer of ownership of the Subject of
Purchase in any way, as well as no other
agreement with a third party and there is
no document restricting the ownership or
use rights to the Subject of Purchase,
except for those specified in this
Agreement,

the Subject of Purchase, or any part
thereof, is not the subject of any
neighborhood dispute, restitution
proceedings, administrative proceedings
(especially expropriation) or voluntary
auctions, court proceedings, arbitration
proceedings, enforcement proceedings,
tax or other administrative proceedings, or
other dispute in any way affecting or
relating to the Subject of Purchase, which
could result in the constitution of any third
party rights to the Subject of Purchase, or
any part thereof, or the incurrence of any
financial obligation or expense related to
the Subject of Purchase, or any part
thereof or the subject of security, its
exercise or any auction,

the Subject of Purchase is eligible for the
purpose stated in Article I par. 3 of this
Agreement,

the Subject of Purchase can be connected
to a functional public sewer, a functional
local distribution network, a functional
public water supply and a functional
public gas pipeline, while all these
networks, distributions and connections
are in service and enable continuous and
proper supply of the Subject of Purchase
and the future construction with the
relevant energies, media, services, at least
to the extent necessary for the proper use
of the Subject of Purchase and future
construction in accordance with the
purpose of this Agreement,

the Subject of Purchase is also accessible
without restrictions and directly or
through the road of a third party on foot,
by personal motor vehicles and trucks by
road public purpose communications
(local roads), which are duly validated,
used by the public, functional and
connected to the public road network, at
least to the extent necessary for the proper
use of the Subject of Purchase and future
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a 1o pn'najmenéogl v rozsahu pf)trebnom
na riadne uZivanie Predmetu kupy, resp.
pudicej stavby v zmysle Ucelu tejto
zmluvy,

je pravme a fakticky moZné napojenie
Predmetu kipy na verejné komunikicie
(cestu I/66 a rychlostni cestu R1), a to aj
cez pozemky — parcelu registra ,,C” KN &,
1228/90 o vymere 884 m?, druh pozemku:
ostatna plocha, nachidzajlicu sa v okrese
Banskd Bystrica, obci Banska Bystrica, k.
4. Salkova, zapisani na liste vlastnictva &.
1560 vedenom Okresnym tiradom Banska
Bystrica, katastrdlnym odborom, pri¢om
v pripade, ak sa toto vyhléasenie ukaze ako
nepravdivé, Zmluvné strany vyvini tsilie
aspoluprdcu  vzaujme zabezpelenia
napojenia Predmetu kipy na verejné
komunikacie (cestu I/66 a rychlostni
cestu R1);

- Predévajici, vpripade, ak nie je
vlastnikom tychto inZinierskych sieti,
rozvodov apripojenf ma s tretimi
osobami, ktor¢ st vlastnikmi tychto sieti,
rozvodov, pripojeni a s vlastnikmi
pozemkov, na ktorych st tieto siete,
rozvody a pripojenia umiestnené, uzavreté
platné a uéinné zmluvy, ktoré umoziiuji
zrealizovat’ pripojky tychto sietf.

Kupujici vyhlasuje, Ze pred podpisanim tejto
zmluvy sa oboznamil so stavom Predmetom
kipy, stav Predmetu kipy mu znidmy
aPredmet kipy vtakom stave kupuje do
vyluéného vlastnictva.

Zmluvné strany sa vzijomne dohodli, Ze
spravne  poplatky  spojené s prevodom
vlastnickeho prava k Predmetu kipy pre ucely
katastralneho konania na Okresnom turade
Banské Bystrica, katastralny odbor a néklady
za uradné osvedCenie podpisov tychto zmlay
znésa Predavajici.

Zmluvné strany sa vzdjomne dohodli, Ze navrh
na vklad vlastnickeho préva na Okresny tirad
Banska Bystrica, katastralny odbor doruéi
Predavajtici, do troch pracovnych dni po
pripisani kipnej ceny, uvedenej v &1. IV. ods.
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construction in accordance with the
purpose of this Agreement,

- the connection of the Subject of Purchase
to public communications (road /66 and
highway R1) is legally and factually
possible and that also through the land
plots - land plot of ,,C” register No.
1228/90 of 884 sqm, type of the land plot:
other area, situated in district Banska
Bystrica, municipality Banskd Bystrica,
cadastral area Salkové, registered on the
Deed of Ownership No. 1560 maintained
by the District Office Bansk4 Bystrica,
cadastral department, whereas in case this
representation proves to be untrue, the
Contractual Parties will exert effort and
cooperation in order to ensure connection
of the Subject of Purchase to public
communications (road 1/66 and highway
R1);

- the Seller, in case it is not owner of these
utility networks, distributions and
connections, has concluded valid and
effective contracts with third parties that
are the owners of these networks,
distributions, connections and with the
owners of land on which these networks,
distributions and connections are located,
which enable the connections of these
networks to be executed.

The Buyer declares that before signing this
Agreement it became acquainted with the
condition of the Subject of Purchase, it is
aware of the condition of the Subject of
Purchase and purchases the Subject of
Purchase in such a state into its exclusive
ownership.

The Contractual Parties have mutually agreed
that the administrative fees associated with the
transfer of ownership of the Subject of
Purchase for the purposes of cadastral
proceedings at the District Office Banska
Bystrica, cadastral department and costs for
official verification of signatures of these
contracts shall be borne by the Seller.

The Contractual Parties have mutually agreed
that the application for the registration of
ownership rights to the District Office Banska
Bystrica, cadastral department will be filed by
the Seller, within three working days after



1. vo vyske 1.268.220- EUR, vritane
prisludnej sadzby DPH.

Zmluvné strany sa zavizuji navzijom si
poskytnit’  vietku potrebnii  sudinnost
vsuvislosti s katastralnym  konanim na
Okresnom trade Banska Bystrica, katastralny
odbor, ktorého predmetom bude prevod
vlastnickeho prava kPredmetu kipy. V
pripade zamietnutia navrhu na vklad
vlastnickeho  prdva  k Predmetu  kipy
Okresnym  tradom Banskd  Bystrica,
katastralny odbor sa Zmluvné strany zavizuju
vratit’ si vietky plnenia v plnom rozsahu, ktoré
si do tohto momentu poskytli, a to v lehote do
30 dni odo diia zamietnutia navrhu na vklad
vlastnickeho  prdva  k Predmetu  kupy
v prospech Kupujiceho Okresnym tradom
Banska Bystrica, katastralny odbor.

Kupujucei vstupi do drzby a uZivania Predmetu
kapy, diom pripisania dohodnutej kipnej
ceny, uvedenej v ¢l. IV. ods. 1. tejto zmluvy vo
vySke 1.268.220,- EUR, vratane prislusnej
sadzby DPH na Giet Predavajiiceho, ktory je
uvedeny v zdhlavi tejto zmluvy.

Predavajici sa zavizuje umoznit’ Kupujicemu
bezodplatné napojenie na inZinierske siete
a verejni Udelovli komunikaciu, ktoré boli
zrealizované Preddvajicim na pozemkoch
v jeho vyluénom vlastnictve.

InZinierskymi sietami sa pre Gcely tejto

zmluvy rozumeju:

- splafkovd  kanalizacia (DN  300)
umiestnena na pozemku, parcele registra
»C7 KN ¢ 1228/35 a1228/94, k. 1.
Salkova,

- dazdovd  kanalizicia (DN  400)
umiestnend na pozemku, parcele registra
»C”7 KN €. 1228/35, 1228/94 a 1228/7, k.
0. Salkova,

- vodovod (DN 110) umiestneny na
pozemku, parcele registra ,,C* KN ¢&.
1228/35 a 1228/6, k. 1. Salkov4,

- plynovod (STL DN 110) umiestneny na
pozemku, parcele registra ,,C” KN &.
1228/35, 1228/94 a 1228/7, k. 1. Salkov4,

Preddvajici vden podpisu tejto zmluvy

odovzda Kupujicemu porealizaéné zameranie
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crediting the purchase price specified in
Article IV par. 1 in the amount of EUR
1,268,220.- including the relevant VAT rate.

The Contractual Parties undertake to provide
each other with all necessary co-operation in
connection with the cadastral proceedings at
the District Office Banskd Bystrica, the
cadastral department, the subject of which will
be the transfer of ownership of the Subject of
Purchase. In the event of rejection of the
application for registration of ownership to the
Subject of Purchase by the District Office
Banskd Bystrica, cadastral department, the
Contractual Parties undertake to return all
performances which they have provided up to
this moment in full within 30 days from the
date of refusal of application for registration of
ownership to the Subject of Purchase in favour
of the Buyer by the District Office Banska
Bystrica, cadastral department.

The Buyer shall enter into possession and use
of the transferred Subject of Purchase, on the
day of crediting the agreed purchase price
stipulated in Article IV par. 1 of this
Agreement in the amount of 1,268,220.- EUR,
including the relevant VAT rate to the account
of the Seller, which is stated in the title of this
Agreement.

The Seller undertakes to enable the Buyer free
connection to the utility lines and public
purpose  communication, which  were
implemented by the Seller on land exclusively
owned by the Seller.

For the purpose of this Agreement, the utility

lines are:

- sewage system (DN 300) located on the
land plot "C", register number 1228/35
and 1228/94, cadastral territory Salkova,

- rain sewer (DN 400) located on the land
plot "C", register number 1228/35,
1228/94 and 1228/7, cadastral territory
éalkové,

- water supply (DN 110) located on the land
plot "C", register number 1228/35 and
1228/6, cadastral territory Salkova,

- gas pipeline (STL DN 110) located on the
land plot "C", register number 1228/35,
1228/94 and 1228/7, cadastral territory
Salkova,

on date of signing hereof, the Seller will hand-

over to the Buyer post-implementation
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Jestvujticich  inZinierskach sieti s bodmi
napojenia.

Clanok VI.
Nadobudnutie vlastnictva

Kupujici nadobudne vlastnictvo k Predmetu
kipy vsiulade s § 31 zakona NR SR &.
162/1995 Z. z. oKkatastri nehnutelnosti
aozépise  vlastnickych ainych  prav
k nehnutel'nostiam (katastralny zdkon) v zneni
neskorSich predpisov na zéklade rozhodnutia
Okresného tradu Bansk4 Bystrica, katastrélny
odbor o povoleni vkladu vlastnickeho prava
k predmetu tejto zmluvy, pridom v stlade s §
28 ods. 2 a 3 tohto zdkona pravne Géinky tohto
vkladu vznikni dfiom vydania tohto
rozhodnutia, t.j. tymto diiom sa Kupujtci stiva
vlastnikom Predmetu kipy. Toto rozhodnutie
nadobiida pravoplatnost’ diiom jeho vydania a
proti tomuto rozhodnutiu, ktorym sa vklad
povoluje, nemozno podla § 31 ods. 5 zdkona
NR SR €& 162/1995 Z. z. o katastri
nehnutelnosti a o zapise vlastnickych a inych
prav k nehnutelnostiam (katastralny zikon)
v zneni neskorsich predpisov podat’ odvolanie,
navrh na obnovu konania a ani ho nemoZno
preskiimat’ mimo odvolacieho konania. Toto
rozhodnutie je podl'a § 177 a nasl. zakona &.
162/2015 Z. z. Spravny stdny poriadok
preskimatelné sidom po nadobudnuti
pravoplatnosti. Rovnopis tohto rozhodnutia
Okresny Grad Banskd Bystrica, katastralny
odbor zasle vetkym tastnikom tohto konania
do 15 dni odo dila vydania tohto rozhodnutia.

Kupujici nadobudne Predmet kipy do
vyluéného vlastnictva.

Uéastnici tejto zmluvy Ziadaja, aby bol do
operatu katastra nehnutelnosti zapisany vklad
vlastnickeho prava k predmetu tejto zmluvy
nasledovne:

kupujici: BESICO REAL ESTATE, s.r.o.,
Stirova 22, 949 01 Nitra, ICO: 53 350 758 je
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measurement of the existing utility lines with
connection grids.

Article VL,
Acquisition of Ownership

The Buyer will acquire ownership to the
Subject of Purchase in accordance with
Section 31 of the Act of the National Council
of the Slovak Republic No. 162/1995 Coll. on
the Real Estate Cadastre and on the
Registration of Ownership and Other Real
Estate Rights (Cadastral Act) as amended
pursuant to the decision of the District Office
Bansk4d Bystrica, cadastral department on
permitting the registration of ownership rights
to the Subject of Purchase, while in
accordance to Section 28 par. 2 and 3 of this
act the legal effects of this registration shall
occur on the day of issuance of this decision,
i.e. on this day, the Buyer becomes the owner
of the Subject of Purchase. This decision shall
be final on the day of its issuance and against
this  decision, which authorizes the
registration, it is not possible according to § 31
par. 5 of the Act of the National Council of the
Slovak Republic No. 162/1995 Coll. on the
Real Estate Cadastre and on the Registration
of Ownership and Other Rights to Real Estate
(Cadastral Act) as amended, to file an appeal,
a proposal to reopen the proceedings, and it
may not be reviewed outside the appeal
proceedings. After becoming final, this
decision is according to Section 177 et seq. of
Act no. 162/2015 Coll. Administrative Court
Procedure reviewable by a court. A copy of
this decision shall be sent by the District
Office Banskéa Bystrica, cadastral department
to all participants in this proceeding within 15
days from the date the decision is issued.

The Buyer shall acquire the transferred
Subject of Purchase into its exclusive
ownership.

The Contractual Parties request that the
registration of the ownership right to the
Subject of Purchase be registered in the real
estate cadastre as follows:

the Buyer: BESICO REAL ESTATE, sr.o.,
Stirova 22, 949 01 Nitra, company ID: 53 350
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vyluénym vlastnikom, v podiele 1/1 k celku,

pozemkov:

- parcely registra ,C” KN & 1228/35
0 vymere 12869 m2, druh pozemku: orna
poda,

- parcely registra ,,C” KN & 1228/7
0 vymere 7466 m2, druh pozemku: oma
pbda,

- parcely registra ,C” KN & 1228/94
o vymere 2640 m2, druh pozemku: ormna
pdda.

Nehnutelnosti uvedené v odseku 3 pism. a
az c) tohto ¢lanku s zapisané v operéte
katastra nehnutelnosti pre obec Banska
Bystrica, okres Banskd Bystrica vedenom
Okresnym  uradom  Banskd  Bystrica,
katastralny odbor, k. 4. Salkov4, na liste
vlastnictva ¢. 1430.

Clanok VII.
Zmluva o zriadeni vecného bremena

Kupujiici sa na zéklade kupnej zmluvy
uvedenej vtejto listine stdva vyluénym
vlastnikom pozemkov: parcely registra ,,C”
KN ¢. 1228/7 ovymere 7466 m2, druh
pozemku: orné pdda a parcely registra ,,C” KN
¢. 1228/94 o vymere 2640 m2, druh pozemku:
ornd pdda, zapisanych v operate katastra
nehnutelnosti pre obec Banska Bystrica, okres
Banska Bystrica vedenom Okresnym tiradom
Banskd Bystrica, katastrdlny odbor, k. 1.
Salkova. ( dalej aj ako ,ZataZené
nehnutel’nosti).

Predavajiuci je  vyluénym  vlastnikom
inZinierskych sieti - spla§kovd kanalizicia
(DN 300), umiestnend na pozemku, parcele
registra ,,C* KN &. 1228/94, k. u. Salkova,
dazd’ova kanalizacia (DN 400), umiestnena na
pozemku, parcele registra ,,C* KN &. 1228/94
a 1228/7, k. 4. Salkova, plynovod (STL DN
110) umiestneny na pozemku, parcele registra
HC“KN 1228/94 a 1228/7, k. . Salkova, ktoré
su graficky zndzornené v Geometrickom plane
¢. 46277072-36/19 na vyznalenie vecného
bremena, na priznanie prava uloZenia a udrzby
inZinierskych sieti na C-KN p.& 1228/7,
1228/94 vyhotovitel'a Igor Mozola, s.r.o.,
Horn€ Priany 26, 974 05 Horné Priany, ICO:
46 277 072, vyhotovenom dnia 02.12.2019
Igorom Mozolom, autorizaéne overenym diia
02.12.2019 Ing. Petrom Vanov&anom a tiradne
overenym dfia 19.12.2019 Okresnym tradom
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758 is the sole owner, in the share of 1/1 to the

whole, of land:

- plot land ,,C”, register number 1228/35,
12,869 sqm, type of the plot of land: arable
land,

- plot land ,,C”, register number 1228/7,
7,466 sqm, type of the plot of land: arable
land,

- plot land ,,C”, register number 1228/94,
2,640 sqm, type of the plot of land: arable
land.

Real estate listed in paragraph 1 letters a) to c)
of this Article is registered in the real estate
cadastre for the municipality of Banska
Bystrica, district of Banska Bystrica registered
in District Office Banska Bystrica, cadastral
department, cadastral territory Salkov4, on
deed of ownership No. 1430.

Article VII.

Agreement on the Establishment of Easement

L.

Pursuant to the purchase agreement stipulated
in this document, the Buyer becomes the sole
owner of the land: land plot of ,,C” register No.
1228/7, 7,466 sqm, type of the land plot: arable
land, land plot of ,,C” register No. 1228/94,
2.640 sqm, type of the land plot: arable land,
registered in the real estate cadastre for the
municipality of Banskad Bystrica, district of
Banska Bystrica registered in District Office
Banské4 Bystrica, cadastral department,
cadastral territory Salkova, (hereinafter also
referred to as "Encumbered Property™).

The Seller is the sole owner of the utility lines
- sewage system (DN 300) located on the land
plot of "C", register number 1228/94, cadastral
territory Salkova, rain sewer (DN 400) located
on the land plot "C", register number 1228/94
and 1228/7, cadastral territory galkové, gas
pipeline (STL DN 110) located on the land
plot "C", register number 1228/94 and 1228/7,
cadastral territory Salkovd, which are
graphically represented in the Geometric Plan
No. 46277072-36/19 to mark the easement, to
grant the right to store and maintain utility
lines on the plot land No. 1228/7, 1228/94 of
contractor Igor Mozola, s.r.o., 26 Homé
Priany, 974 05 Horné Priany, company ID: 46
277 072 executed on December 2, 2019 by
Igor Mozola, authorized on December 2, 2019
by Ing. Peter Vanov&an and officially verified
on December 19, 2019 by the District Office



Banska Bystrica, katastrdlnym odborom pod
¢islom 1238/2019 ( dalej aj ako ,,Geometricky
plan®). Sucastou Geometrického planu je
grafické zndzomnenie uloZenia inZinierskych
sieti.

Predavajici informuje Kupujuceho, Ze na

ochranu inZinierskych sieti platia nasledovné

ochranné pasma zakreslené v Geometrickom

plane:

a. s ohl'adom na parcelu registra ,,C* KN ¢&.
1228/7, diel 1 o vymere 88 m? a diel 2
o vymere 115 m?,

b. s ohl'adom na parcelu registra ,,C* KN ¢&.
1228/94, diel 3 o vymere 148 m? a diel 4
o vymere 13 m?,

pricom ochranné pasma su ohraniené

hranicou dotknutého pozemku a bodko-

¢iarovanou Cervenou &iarou.

Kupujici ako povinna osoba zriad'uje vecné
bremeno na Zatazenych nehnutelnostiach
v prospech  Predavajiceho,  spoCivajice
v zavizku vlastnika Zatazenych nehnutel'nosti
strpiet’ vykon prav zodpovedajicich vecnému
bremenu tak, ako su definované v odseku 5
tohto Elanku ( d’alej aj ako ,,Vecné bremeno®).

Priva zodpovedajuce zriadenému Vecnému
bremenu spo&ivaju v prave opravneného
z vecného bremena ako vyluéného vlastnika
inZinierskych sieti mat tieto inZinierske siete
zriadené na pozemkoch auzivat' tieto
inZinierske siete v sulade sich ucelovym
uréenim, <omu  zodpovedd povinnost’
vlastnika ZataZzenych nehnutelnosti tieto
prava  strpiet, ato vrozsahu podla
Geometrického planu.

Prava zodpovedajice Vecnému bremenu
v rozsahu uvedenom vysSie sa zriad'uji na
dobu neur¢iti. Zmluvné strany sa dohodli, Ze
Vecné bremeno sa podla tejto zmluvy
zriad'uje bezodplatne.

Predavajici ako opravnena osoba Vecné
bremeno zriadené touto zmluvou prijima.

Prava zodpovedajice Vecnému bremenu sa
zriad’ujl in personam.

UfZivanie inZinierskych sieti bude opravneny
z vecného bremena uskutoéiiovat takym
sp6ésobom, aby minimalizoval obmedzenia
povinného zvecného bremena. V pripade

12
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Banska Bystrica, cadastral department under
number 1238/2019 (hereinafter also referred to
as the “Geometric Plan™). Part of the
Geometric Plan is a graphical representation of
the placement of utility lines.

The Seller informs the Purchaser that for

protection of the utility lines, the following

protected areas marked in the Geometric Plan
apply:

a. with respect to the land plot "C", register
number 1228/7, part 1 in area of 88 sqm
and part 2 in area of 115 sqm,

b. with respect to the land plot "C", register
number 1228/94, part 3 in area of 148 sqm
and part 4 in area of 13 sqm,

whereas the protected areas are delimited by

the border of the relevant land plot and dotted-

dashed red line.

The Buyer, as the obligated person, establishes
a pledge on the Encumbered Property in favor
of the Seller, consisting in the obligation of the
owner of the Encumbered Property to tolerate
the exercise of rights corresponding to the
easement as defined in paragraph 5 of this
Article (hereinafter also "Easement™).

The rights corresponding to the established
Easement lie in the right of the entitled from
the easement as the sole owner of the utility
lines to have these utility lines set up on
property and to use these utility lines in
accordance with their purpose, which
corresponds to the obligation of the owner of
the Encumbered Property to tolerate these
rights in regard to the Geometric Plan.

The rights corresponding to the Easement to
the extent specified above are established for
an indefinite period. The Contractual Parties
agree that the Easement under this Agreement
shall be established free of charge.

The Seller, as the entitled party, accepts the
Easement established by this Agreement.

The rights corresponding to the Easement are
established in personam.

The entitled party will be entitled to use the
utility lines arising out of the easement in a
manner as to minimize the restrictions of the
obligor from the easement. If a temporary

ST
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nevyhnutnosti doc¢asného obmedzenia zasle
opravneny zvecného bremena vopred
povinnému z vecného bremena oznamenie
a nésledne vzdy uvedie dotknuti
nehnutelnost’ do pévodného stavu.

Prava zodpovedajice Vecnému bremenu sa
stavaji  (¢innymi  diiom  rozhodnutia
opovoleni vkladu Vecného bremena do
katastra nehnutelnosti. Zmluvné strany sa
dohodli, Ze v3etky spravne poplatky suvisiace
s konanim o vklade Vecného bremena do
katastra nehnutel'nosti zna%a v plnom rozsahu
Predavajuci ako opravnena osoba. Navrh na
vklad Vecného ©bremena do katastra
nehnutel'nosti bude podany tak, Zze na zaklade
daného navrhu bude Okresny tirad, katastralny
odbor opravneny vykonat' nasledovny zipis
k Zatazenym nehnutePnostiam na liste
vlastnictva v &asti ,,C*:

Na prislusnom liste viastictva

Na parc. C KN ¢. 1228/7, 1228/94

VECNE BREMENO - strpiet’ vykon prava
mat’ inZinierske siete - splaskova kanalizicia
(DN 300), umiestnena na pozemku, parcele
registra ,,C*“ KN &. 1228/94, k. u. Salkova,
dazd’'ova kanalizicia (DN 400), umiestnena na
pozemkoch, parcelach registra ,,C* KN &.
1228/94 a 1228/7, k. 4. Salkova, plynovod
(STL DN 110) umiestneny na pozembkoch,
parcele registra ,,C* KN 1228/94 a 1228/7, k.
1. Salkové, zriadené na pozemkoch a uzivat
tieto inZinierske siete v silade s ich acelovym
uréenim - v rozsahu vymedzenom
geometrickym pldnom ¢&. 46277072-36/19,
zriadené v prospech MBB a.s., CSA 26, 974
01 Banska Bystrica, ICO: 36 039 225.

Clanok VIII.
Zavereéné ustanovenia

Tato zmluva je vyhotovend v Siestich
rovnopisoch, zktorych  Preddvajici a
Kupujici obdrZia tuto zmluvu kazdy v dvoch
rovnopisoch a Okresny urad Banska Bystrica,
katastralny odbor obdrzi tito zmluvu v dvoch
rovnopisoch. KaZzdy rovnopis ma platnost
origindlu. Tato zmluva je vyhotovena v
slovenskej a anglickej jazykovej verzii,
pricom slovenska jazykova verzia ma v
pripade akéhokol'vek rozporu vzdy prednost’.

10.

podpisova verzia / execution version

restriction is necessary, the entitled party shall
notify the obligor in advance and always
restore the property in question to its original
condition,

The rights corresponding to the Easement shall
become effective on the day of the decision on
the permission of registration of the Easement
in the real estate cadastre. The Contractual
Parties have agreed that all administrative fees
related to the proceedings on the registration
of the Easement in the real estate cadastre shall
be bome in full by the Seller as the entitled
person. The proposal for the registration of the
Easement to the real estate cadastre will be
filed in such a manner that on the basis of the
given proposal the District Office Banské
Bystrica, cadastral department will be entitled
to make the following entry to the Encumbered
property on the deed of ownership in part "C":
On the relevant deed of ownership

on land plot ,,C* No. 1228/7, 1228/94
EASEMENT - to tolerate the exercise of the
right to have utility lines - sewage system (DN
300) located on the land plot of "C", register
number 1228/94, cadastral territory Salkov4,
rain sewer (DN 400) located on the land plots
"C", register number 1228/94 and 1228/7,
cadastral territory Salkové, gas pipeline (STL
DN 110) located on the land plots "C", register
number 1228/94 and 1228/7, cadastral
territory Salkov, set up on the land and to use
these utility lines in accordance with their
intended purpose - to the extent defined by
geometric  plan no.  46277072-36/19,
established in favor of MBB a.s., registered
seat CSA 26, 974 01 Banski Bystrica,
company ID: 36 039 225.

Article VIII.
Final Provisions

This Agreement is executed in six copies, of
which the Seller and the Buyer will receive
each two copies and the District Office Banska
Bystrica, the cadastral department will receive
two copies. Each copy has the validity of the
original. This Agreement is executed in Slovak
and English language versions, whereas in
case of any discrepancy the Slovak language
version shall prevail.
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2. Zmluvné strany sa pre odstrinenie

pochybnosti dohodli, e z hl'adiska poradia
pravnych tikonov uvedenych v tejto zmluve sa
ako prvé uzatvara Kipna zmluva a ako druhé
sa uzatvara Zmluva o zriadeni vecného
bremena obsiahnutd v &l. VII. tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa vzajomne dohodli, Ze tito
zmluvu  mozno menit adopliiat len
vzajomnou dohodou Zmluvnych strin formou
pisomného ocislovaného dodatku k tejto
zmluve.

Tato zmluva je vsilade s § 5a zakona &.
211/2000 Z. z. oslobodnom pristupe
k informaciam a 0 zmene a doplneni
niektorych  zdkonov  (zédkon o slobode
informécii) vzneni neskor§ich predpisov
povinne zverejiovanou zmluvou. Tato zmluva
nadobida platnost’ diiom podpisania tejto
zmluvy poslednou Zmluvnou stranou tejto
zmluvy a G¢innost’ nadobida v sulade s § 47a
ods. 1. zdkona ¢. 40/1964 Zb. Obé&iansky
zédkonnik v zneni neskorsich predpisov diiom
nasledujicim po dni jej zverejnenia na
webovom sidle Predavajuceho www.mbb.sk.
Predavajuci vdeil podpisu tejto zmluvy
odovzda Kupujiicemu potvrdenie o zverejneni
tejto zmluvy. Vecno-pravne ucinky tejto
zmluvy nastavaji pravoplatnym rozhodnutim
Okresného uradu Banska Bystrica, katastralny
odbor o povoleni vkladu vlastnickeho prava
Kupujiceho a Vecného bremena do katastra
nehnutelnosti.

Préva a povinnosti Zmluvnych stran, ktoré nie
su upravené touto zmluvou sa spravuji
ustanoveniami zakona ¢. 40/1964 Zb.
Obéianskeho zakonnika v zneni neskor$ich
predpisov a d’alS§imi vSeobecne zavidznymi
predpismi platnymi na dzemi SR.

Ak by sa niektoré ustanovenia tejto zmluvy
stali Gplne alebo Ciastone pravne neplatné,
alebo by stratili platnost’ neskor, nebude tym
platnost’ ostatnych ustanoveni tejto zmluvy
dotknuta.

Zmluvné strany deklaruji volu urovnat
pripadné spory vyplyvajice ztejto zmluvy
prednostne formou vzdjomnych rokovani.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze vietky spory,

ktoré medzi nimi vzniknui z pravnych vztahov

podpisovd verzia / execution version

For the avoidance of doubt, the Contractual
Parties have agreed that, in terms of the order
of legal acts specified in this Agreement, the
purchase agreement is concluded first and the
agreement on the establishment of the
Easement contained in Article VII of this
Agreement is concluded second.

The Contractual Parties mutually agree that
this Agreement may be amended only by
mutual agreement of the Contractual Parties in
the form of a written numbered amendment to
this Agreement.

In accordance with Section 5a of Act No.
211/2000 Coll. on Free Access to Information
and on Amendments to Certain Acts (Freedom
of Information Act) as amended this
Agreement  constitutes a  mandatory
publication. This Agreement shall become
valid on the day of signing this Agreement by
the last Contractual Party to this Agreement
and shall become effective in accordance with
Section 47a par. 1 of Act No. 40/1964 Coll. the
Civil Code as amended on the day following
the day of its publication on the Seller's
website www.mbb.sk. On the day of signing
this Agreement, the Seller shall submit to the
Buyer a confirmation of the publication of this
Agreement. The substantive (in rem) effects of
this Agreement shall occur with a final
decision of the District Office Banska
Bystrica, cadastral department on permitting
the registration of ownership right of the Buyer
and of the Easement in the real estate cadastre.

The rights and obligations of the Contractual
Parties, which are not regulated by this
Agreement, are governed by the provisions of
Act No. 40/1964 Coll. the Civil Code as
amended and other generally binding
regulations valid in the Slovak Republic,

Should any of the provisions of this
Agreement become invalid in whole or in part,
or shall become invalid at a later date, it shall
not affect the other provisions of this
Agreement.

The Contractual Parties declare their
willingness to settle any disputes arising from
this Agreement preferably by mutual
negotiations. The Contractual Parties agree
that all disputes arising between them from
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10.

vzniknutych na zéklade tejto zmluvy, alebo
stvisiace s touto zmluvou, vratane sporov
o platnost’, vyklad a zanik tejto zmluvy budd
riesit’ prislugnymi veobecnymi sidmi SR.

Zmluvné strany berd na vedomie, Ze si
obsahom tejto zmluvy viazani odo dfia jej
podpisania az do diia vydania Rozhodnutia
o vklade vlastnickeho prava k Predmetu tejto
zmluvy vprospech Kupujiiceho vydaného
Okresnym  uradom  Banskd  Bystrica,
katastralny odbor.

Predavajtici berie na vedomie, Ze podpis jeho
Statutdrneho orgénu (predstavenstva) na tejto
zmluve musi byt podl'a § 42 ods. 3 zdkona NR
SR ¢&. 162/1995 Z. z. o katastri nehnutel'nosti
aozapise vlastnickych ainych  prav
k nehnutel'nostiam (katastralny zékon) v zneni
neskorgich, Gradne osved&eny. Podpis osoby
konajicej vmene kupujiiceho, ktory je
sti¢asne osobou povinnou z vecného bremena,
musi byt’ rovnako tak tradne overeny.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze st spdsobilé na
pravne tkony a ze ich zmluvna vol'nost’ nie je
ni¢im obmedzend, tito zmluvu uzatvorili na
zaklade ich slobodnej vole, tito zmluva nebola
uzatvorend v tiesni za napadne nevyhodnych
podmienok, bez natlaku, tito zmluvu si
preéitali, jej obsahu rozumeji a na znak
sthlasu tito zmluvu podpisuju.

10.

podpisovad verzia / execution version

legal relations arising under this Agreement or
related to this Agreement, including disputes
concerning the validity, interpretation and
termination of this Agreement will be resolved
by the relevant general courts of the Slovak
Republic.

The Contractual Parties acknowledge that they
are bound by the content of this Agreement
from the date of its signing until the date of
issuing the decision on the deposit of
ownership rights to the Subject of Purchase in
favor of the Buyer issued by the District Office
Banska Bystrica, cadastral department..

The Seller acknowledges that the signature of
its statutory body (Board of Directors) on this
Agreement must be in accordance with
Section 42 par. 3 of the Act of the National
Council of the Slovak Republic No. 162/1995
Coll. on the Real Estate Cadastre and on the
Registration of Ownership and Other Rights to
Real Estate (Cadastral Act) as amended,
officially verified. The signature of a person
acting on behalf of the Buyer, that also
represents the party liable for the Easement,
must also be officially verified.

The Contractual Parties declare that they have
legal capacity and that their contractual
freedom is not restricted in any way, they have
concluded this Agreement on the basis of their
free will, this Agreement was not concluded in
distress under noticeably unfavorable
conditions, without coercion, they read this
Agreement, they understand its content and
they sign this Agreement as a sign of their
consent.

—- NASLEDUJE PODPISOVA STRANA / SIGNATURE PAGE FOLLOWS ---
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Podpisova strana / Signature Page
Kipna zmluva &. 646 / 2020 / Purchase Agreement No. 646/2020

V Banskej Bystrici diia / )
In Banskd Bystrica on Ah

Predavajuci a opravneny z vecného
bremena / Seller and entitled from the
easement:.

“r—7

MBB a.s.

Ing. Dusan Argal®y ,

predseda predstg¥enstva /
chairman of the board of directors

MBB a.s. { e

JUDr. Juraj DZmura

¢len predstavenstva /

member of the board of directors

16

V Banskej Bystrici diia / .
In Banska Bystrica on T
Kupujtci a povinny z veeného bremena /
Buyer and obliged from the easement:

BESICO REAL ES1ATE, s.r.o.
Ing. Vladimir Vikor
konatel / executive

2 I

BESIZO REAL ESTATE, s.r.o.
Alex Hubrecht
konatel / executive




OSVEDCENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE

(LEGALIZACIA)
Osvedéuiem 7e: Tne Nuzan Avgals¥, datum narodenia: rodné ¢islo: pobyt:
5 e mmemsmmri «a, ktorého(ej) totoZnost’ som zistil(a) zakonnym
sposobom: doklad toto¥nosti - obédiansky preukaz, ¢islo: ! " tinu predo mnou vlastnoruéne
podpisal(a). Poradové &islo knihy osveddenia pravosti podpisov: O 1603072021,
;-
: L ‘ iy 17
Banské Bystrica diia 11.01.2021 ’ ‘ fooeEE suesnals T
‘ i JUDt. Jozef Ocel
- notar
OSVEDCENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE
(LEGALIZACIA)
Osved¢uiem. 7e' JTIDr. Jurai DZmura, ditum narodenia: rodné ¢islo: pobyt:
) . ) ‘orého(ej) totoznost’ som zistil(a) zdkonnym
sposobom: doklad totoZnosti - ob&iansky preukaz, &islo: istinu predo mnou vlastnoruéne
podpisal(a). Poradové &islo knihy osvedéenia pravosti podpisov: O 16031/2021.
4 /“
/
Banské Bystrica diia 11.01.2021 o 4
JUDr. Jozet Ocel
notar




OSVEDCENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE

(LEGALIZACIA)
Osved€uiem, ze: Ing. Vladimir Vikor. datum narodenia: odné cislo: < oyt
ktorého(ej) totoznost som zistil(a) Zékonn)'fml
spdsobom: doklad totoZnosti - ooiiansky preukaz, Cislo: istinu predo mnou Vlastnorutne

podpisal(a). Poradové &islo knihy osvedcenia pravosti podpisov: O 16032/2021.

- D /
a8 i T
. . i

Bansk4 Bystrica dita 11.01.2021 WL

JUDf,. Jozef Ocel
notar

OSVEDCENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE

(LEGALIZACIA)
Osvedéujem, ze: Alex M M Hubrecht, ddtum narodenia: . rodné ¢&islo: pobyt:
’ ktorého(ej) totoznost’ som zistil(a) zdkonnym spasopom:
doklad totoznosti - identifikana karta oocana Clenského §tatu eurdpskej tnie, Eislo: istinﬁ

predo mnou vlastnoruéne podpisal(a). Poradové &islo knihy osvedéenia pravosti podpisov: O 16033/29;;

."‘ /.

4';'
. ..

i S

JUDr. Jozef Qe
o notar
“-\

Upozornenie:

3

Notar legalizaciou neosvedCuje pravdivost
skuto¢nosti uvadzanych v listine
(§ 58 ods. 4 Notarskeho poriadku)







